
JASSO 海外留学支援制度（協定受入） 

JASSO Student Exchange Support Program (Scholarship for Study in Japan under Agreement)  

 

名古屋工業大学の短期受入外国人学生プログラムは、2026 年度、独立行政法人日本学生支

援機構（JASSO）の海外留学支援制度（協定受入）（以後、JASSO 奨学金）に採択されま

した。申請者のうち，要件を満たすものについて選考の上、奨学生を決定します（定員に

達し次第終了）。 

Short-Term Acceptance Program at Nagoya Institute of Technology has been selected for the JASSO 

Student Exchange Support Program (Scholarship for Study in Japan under Agreement) for AY2026 

(hereafter “JASSO Scholarship”). 

Among the applicants, those who meet the eligibility requirements will be screened, and scholarship 

recipients will be selected accordingly (Available until capacity is reached.). 

（参照 Reference）JASSO 公式ページ JASSO Official Page 

https://www.jasso.go.jp/ryugaku/scholarship_j/ukeire.html 
https://www.jasso.go.jp/en/ryugaku/scholarship_j/ukeire.html 

 

支援内容 Support content 
奨学金：160,000 円（月額 80,000 円） 

Stipend: 160,000JPY (80,000 JPY/month) 

支給期間： 32 日以上２か月以内（注：プログラムの開始が 2026 年度であること） 

Payment Period: More than 32 days and up to 2 months (Note: The program must start in FY2026) 

 

応募資格 Qualifications 
以下は主な応募要件の抜粋です。申請フォームに記載された内容および提出書類に基づ

き、応募資格があるかどうかを大学が最終判断します。 

The following outlines the main eligibility requirements. Based on the information provided in the 

application form and the submitted documents, the university will make the final determination 

regarding the applicant’s eligibility. 

・名古屋工業大学の学術交流協定校*から短期受入外国人学生プログラムに参加する者。 

Students participating in the Short-Term Acceptance Program from Institutions with Academic 

Exchange Agreements with Nagoya Institute of Technology*. 

*学術交流協定校：https://www.nitech.ac.jp/int/kyoutei.html 
 Institutions with Academic Exchange Agreements：https://www.nitech.ac.jp/eng/global/concluded.html 

・日本と国交のある国の国籍を有する者。日本国籍を有する者は対象外。  

Students from all countries that have diplomatic relations with Japan. Japanese nationals are not 

eligible. 

https://www.jasso.go.jp/ryugaku/scholarship_j/ukeire.html
https://www.jasso.go.jp/en/ryugaku/scholarship_j/ukeire.html
https://www.nitech.ac.jp/int/kyoutei.html
https://www.nitech.ac.jp/eng/global/concluded.html


・経済的理由により、自費のみでの参加が困難であること。 

Students need financial support to study in Japan. 

・在籍大学等における学業成績が優秀である者。 

Students demonstrate excellent academic and personal records at their home school. 

・受入プログラム終了後、在籍大学等に戻り学業を継続し、在籍大学等の学位を取得する

者又は卒業する者  

Students, upon termination of the period of study in Japan, will complete their studies at their home 

school. 

・他団体等から留学のための奨学金を受ける場合、その支給月額の合計額が 8 万円を超

えない者 

Students may grant any other scholarships offered particularly to study in Japan, which total amount 

per month will not exceed 80,000 JPY besides JASSO scholarship. 

-他の奨学金等に航空券代等の渡日に係る費用が含まれている場合は、その額を切り離した

うえで、月額換算し、８万円を超えなければ併給可能です。 

If other scholarships include travel-to-Japan expenses such as airfare, deduct those costs before 

calculating the monthly equivalent; concurrent receipt is allowed as long as the remaining monthly 

amount does not exceed 80,000 yen. 

-他の奨学金等を受ける際、奨学金等支給団体側が、本制度の奨学金との併給を認めない場

合があるので、注意してください。 

Some scholarship providers may prohibit concurrent receipt with this scheme; students must confirm 

such conditions. 

-受入学生の在籍大学等や他の団体から、留学に関係なく支給される奨学金は、金額によら

ず併給可能です。 

Scholarships provided by the home university or other organizations unrelated to study abroad may 

be received concurrently regardless of amount. 

 

注意事項 Notes 
・虚偽の申告または記載漏れがあった場合、奨学金の審査対象からの除外または奨学金の

取消等の措置を受けることがあります。 

Any misrepresentation, false declaration, or omission may result in disqualification or cancellation 

of the scholarship. 

・他の奨学金と併給できない場合があります。支給団体の条件を必ず確認してください。  

Some scholarships cannot be combined with JASSO; always check with your provider. 


